
Translation 
 

Principles of cooperation (agreements) 
 
The following basic agreements are concluded between the Federal Criminal Police 
Office (BKA) and Mr. and Mrs. Mauss (E.M.) in the field of combating crime by the 
criminal police, subject to the approval of the President of the Federal Criminal Police 
Office and the Presidents of the insurers' associations. 
 
The minutes of the meeting held on October 25, 1976 at the Federal Criminal Police 
Office in Bonn-Bad Godesberg, in which representatives of the insurers' associations, 
E.M. and the BKA participated, are attached hereto as an annex and form an integral 
part of these agreements. 
 

1. The E.M. acts as a contractual non-civil servant of the BKA. No consequences 
under collective bargaining or labor law can be derived from the contractual 
relationship. 
The E.M. is not entitled to executive or directive powers in the police sector. 

 
2. The E.M. is supervised and supported by the responsible coordination office of 

the BKA (KS - BKA) and is deployed exclusively by this office and controlled 
accordingly. The KS - BKA is responsible for all necessary coverage and other 
security measures. (see section 2.2 of the annex) 

 
3. The contact persons and interlocutors of the E.M. in all matters of cooperation 

with the BKA are the members of the Coordination Office at the TE Division, KD 
Köhn (Director of Criminal Investigation) and KHK Ostermann (Chief 
Superintendent). In addition, the couple's official contacts are only permitted 
with members of the BKA who are named by the KS - BKA in the specific case. 
(see sections 2.1 and 2.3 of the annex) 

 

4. The E.M. will immediately pass on to the KS - BKA all relevant criminal police 
information obtained that is not directly related to the cases being processed. 
Depending on the situation and importance, this is done either by telephone or 
in writing at the earliest possible time. A written report must also be submitted 
subsequently in the case of telephone notification. (see section 2.3, last 
paragraph, of the annex) 

 

5. In the event of an assignment or cooperation with a department of the BKA or 
criminal investigation department outside the BKA, the E.M. must coordinate all 
activities as closely as possible with the respective investigating officer or officer 
in charge. The Coordination Unit at TE is then only to be involved by these 
officers or the responsible department resp. to request appropriate support, with 
the exception of cases that fall within the original remit of the KS - BKA at TE. 
(see section 2.3 of the annex) 

 

6. The E.M. may refuse to take over a case or to continue working on it if, for 
example, its own safety is at risk. The management unit must then be informed 
immediately. 
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7. The purchase of stolen property, evidence or other objects in the course of the 
operation resp. binding commitments to do so (purchases on trust) is basically 
only permitted with the prior consent of the KS - BKA at TE. The same 
procedure applies to show-off money. (see section 4.2 of the annex) 

 

8. The E.M. shall in no case contact a domestic or foreign police station directly on 
its own initiative in criminal police matters. (see section 2.3 of the annex) 

 

9. Meetings must always be held outside the offices of police authorities. (see 
section 4.5 of the annex) 

 

10. The E.M. is equipped with the following camouflage papers: 
 
a) Personal papers, 

(covering the private life); 
b) Intermediate papers, 

(advance work); 
c) Working papers, 

(cover papers for the respective investigation case to cover the legend). 

The working papers must be returned to the KS - BKA immediately after 
completion of the proceedings. Use for private purposes is not permitted. (see 
section 4.6 of the annex) 
 

11. The E.M. must adhere to the agreements and instructions of the officer in 
charge or investigating officer concerning their deployment. 

 
12. Difficulties arising in cooperation with domestic or foreign agencies as well as 

incidents with authorities or other institutions in connection with all cover 
matters must be reported immediately to the KS - BKA. 

 

The above principles contain the requirements for cooperation between the E.M. and 
the BKA. Strict compliance is essential for the personal safety of the couple and to 
safeguard the interests of the BKA. 
Violations of the principles will result in the termination of the cooperation. 
 
Bonn-Bad Godesberg, December 23, 1976 
 
The above agreements have been recognized: 
 
For the Federal Criminal Police Office: 










